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The Good Wife

Lie to Me 

La aclamada serie de televisión estadounidense llega a las 
pantallas de LAN en su primera temporada. Creada por Robert y 
Michelle King, es un drama legal estadounidense. Alicia Florrick es 
una madre y esposa que debe hacerse cargo de su familia luego de 
que su marido, un conocido político y procurador, Peter Florrick, 
es destituido y encarcelado por corrupción política. Alicia no sólo 
pondrá en riesgo su exitosa carrera como abogada defensora, sino 
que también tendrá que mantener unida a su familia e intentar 
darle un hogar estable a sus dos hijos. Interpretada por Julianna 
Margulies, Christine Baranski y Chris Noth, la serie fue nominada a 
seis premios Emmy 2010, llevándose la estatuilla por Mejor Actriz 
de Reparto en Drama  (la actriz Archie Panjabi).

The first season of this acclaimed U.S. television series is 
now available on LAN flights. Created by Robert and Michelle King, 
The Good Wife is a legal drama. Alicia Florrick is a mother and wife 
who must to take care of her family after her husband Peter – a 
renowned politician and attorney – is removed from office and jailed 
for corruption. Alicia risks her successful career as a defense attorney 
and must also provide a stable home for her two children and keep her 
family together. Starring Julianna Margulies, Christine Baranski and 
Chris Noth, the show was nominated for six Emmy Awards in 2010, with 
a win for Best Supporting Actress in a Drama (for Archie Panjabi).

Inspirada en el trabajo del Dr. Paul Ekman, el mayor 
especialista mundial sobre lenguaje facial, esta serie dramática creada 
por los productores ejecutivos de las exitosas series 24 y Arrested 
Development cuenta la vida de Cal Lightman y su equipo de expertos 
en el arte del engaño. Lightman, interpretado por el aclamado actor 
británico Tim Roth, utiliza su habilidad para interpretar el lenguaje 
corporal y facial, colaborando con la policía y otras agencias de 
seguridad de Estados Unidos. Descubre así quién miente y quién dice 
la verdad. A su vez, su genialidad es también su condena: es capaz 
de descubrir mentirosos entre su familia y amigos. No se pierda la 
primera temporada de esta serie en las pantallas de LAN. 

Inspired by the work of Dr. Paul Ekman, the world’s leading 
specialist in facial expressions, this dramatic series – created by the 
executive producers of the hit shows 24 and Arrested Development 
– tells the story of Cal Lightman and his team of experts in the art of 
deception. Played by acclaimed British actor Tim Roth, Lightman uses 
his ability to interpret body and facial language to assist the police 
and other U.S. security agencies. His skills allow him to determine who 
is lying and who is telling the truth. However, Lightman’s blessing is 
also his curse, since he also detects liars among his family and friends. 
Don’t miss the first season of this series, available on LAN screens.

temporada completa / complete season

serie / series

No recomendable para menores /  
not recommended for children
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viajes / travel

Tiempo de viaje
Ruta Moche / The Moche Trail
Una experiencia por Perú, pasando por 
el bosque seco, la playa y la comida 
norteña. / A visit to Peru’s Moche Trail, 
with a look at the bosque seco, the 
beach and the food of northern Peru.

Fiebre de Ayquina / Ayquina Fever
Una de las fiestas religiosas más 
atractivas del Desierto de Atacama. El 
pueblo de Ayquina abre sus puertas al 
misticismo y la tradición andina. / 
One of the region’s most intriguing 
religious festivals is held in the Atacama 
Desert. The town of Ayquina opens its 
doors to mysticism and Andean tradition.

Ecuador a tu alcance / 
Ecuador Within Your Reach
Es hora de recorrer este diverso país: 
sus paisajes, personajes y aventuras 
inolvidables. / It’s time to explore this 
country: magnificent landscapes, unique 
people and unforgettable adventures. 

Sur y nieve / South and Snow
Bariloche
Jowi Campobassi viaja a la ciudad más 
importante de Río Negro, Bariloche: el 
destino turístico por excelencia de la 
Patagonia argentina. / 
Jowi Campobassi travels to the most 
important city in the province of Río 
Negro – Bariloche – one of the tourism 
highlights of Argentinean Patagonia. 

Descorchando Chile /  
cheers from Chile
El animador inglés y experto en vinos, 
Olly Smith, viaja a Chile a explorar los 
valles vitivinícolas. / UK television host 
and wine expert Oliver Smith travels 
to Chile to explore the country’s wine-
producing valleys.

Videos Destino LANTOURS
Visite, a través de nuestros videos de 
LANTOURS el fascinante Buenos Aires; el 
mágico San Pedro de Atacama; las playas 
de Iquique; la majestuosa São Paulo; el 
encanto de Punta del Este, y las maravillas 
de Cartagena de Indias. / Our LANTOURS 
videos let you discover the fascinating 
city of Buenos Aires; the magic of San 
Pedro de Atacama; the beaches of 
Iquique; the majestic metropolis of São 
Paulo; the charm of Punta del Este; and 
the wonders of Cartagena de Indias.

documentales /  
documentariesprogramas 

y series tv / 
entertainment tv

No recomendable para menores /  
not recommended for children

comedia / comedy drama

30 Rock
Jack the Writer
Liz quiere mantener a Jack fuera de 
la sala de guionistas, y Kenneth se da 
cuenta de que trabajando para Tracy 
podría llegar más lejos de lo que 
esperaba. / Liz wants to keep Jack out of 
the writer’s room, while Kenneth realizes 
that working for Tracy is more than he 
had bargained for.

Blind Date
Jack planea una cita a ciegas entre Liz y 
su amigo Thomas. Mientras que Liz está 
ocupada preparándose para la cita, Jack 
se infiltra en el juego semanal de póquer 
de los escritores. / Jack sets Liz up on a 
blind date with his friend Thomas. While 
Liz frets about getting ready for the 
date, Jack infiltrates the writers’ weekly 
poker game.

The Middle
The Cheerleader
Ante un desastre financiero, Frankie 
intenta salvar su puesto de trabajo 
organizando una campaña publicitaria 
que involucra un auto lleno de 
caramelos. / Facing financial ruin, Frankie 
tries to save her job by organizing a 
publicity campaign involving a car filled 
with jellybeans.

Pilot
Frankie lucha en su carrera como 
vendedora de coches. Sue quiere formar 
parte del coro de la escuela, y Brick pide 
a su madre que vaya a la escuela vestida 
de superhéroe para una presentación. / 
Frankie is struggling in her career as a car 
salesperson, Sue wants to be part of the 
school choir and Brick asks his mother to 
go to his school dressed as a superhero 
for a presentation.

Just for laughs
Divertidos videos de cámara escondida 
para reír sin parar. / Hilarious hidden 
camera videos offer non-stop laughs..

The Big Bang Theory
The Cornhusker Vortex
Sheldon le enseña a Leonard a entender el 
fútbol, mientras que un incidente de lucha 
amenaza la amistad entre Howard y Raj. / 
Sheldon teaches Leonard about football, 
while a kite war threatens Raj and 
Howard’s friendship.

Friends
The One with the Memorial Service
Como una broma, Chandler sube a la 
web de ex alumnos de la universidad una 
escandalosa biografía de Ross. Como una 
pequeña venganza, Ross toma represalias 
pagándole con la misma moneda. / 
As a joke, Chandlers posts a scandalous 
biography of Ross on their college 
Website. Ross gets revenge by giving 
Chandler a taste of his own medicine.

The One with Ross´s Tan
Amanda, la molestosa amiga de Mónica 
y de Phoebe, las visita causando un 
distanciamiento entre ellas. Ross va a un 
salón de bronceado, pero no sigue las 
instrucciones correctamente. /  
Monica and Phoebe have a falling out 
when their annoying friend Amanda 
visits. Ross goes to a tanning salon but 
doesn’t follow the instructions properly.

Two & A Half Men
Mmm, Fish. Yum!
Alan juega a ser niñera del bebé de 
Judith y de su madre un poco ebria, 
Lenore. Mientras tanto, Jake chantajea a 
Charlie con una foto incriminatoria. / 
Alan tries to take care of Judith’s baby 
and his own slightly drunk mother, 
Lenore. Meanwhile, Jake blackmails 
Charlie with an incriminating photo.

Taterhead Is Our Love Child
Charlie se encuentra con una ex novia, 
cuyo hijo se parece mucho a él. / 
Charlie runs into an ex-girlfriend, whose 
son bears a strong resemblance to him.

Cougar Town
You Wreck Me
Jules odia el día en el que su ex marido 
Bobby y Grayson se convierten en 
amigos, durante una lección de golf que 
ella organizó para subirle la autoestima a 
Bobby. / Jules is upset when Grayson and 
her ex-husband Bobby become friends 
during a golf lesson that she arranged to 
boost Bobby’s self-esteem.

CSI: Las Vegas
Burked
El hijo del magnate de Las Vegas, 
Sam Braun, es encontrado muerto en 
sospechosas circunstancias. El equipo de 
CSI investiga si se trata de un homicidio. /
The son of Las Vegas magnate Sam 
Braun is found dead, but suspicious 
circumstances surrounding the death 
lead the CSI team to investigate the 
possibility of foul play. 

Drop Dead Diva
The Chinese Wall
Jane descubre que sus padres están 
tramitando el divorcio, pero además, 
que el abogado que representa a su 
padre es Grayson. / Jane is surprised to 
discover that her parents are getting 
divorced. What’s more, Grayson is the 
lawyer representing her father.

House
Insensitive
Es el día de San Valentín y Cuddy tiene 
una cita. House deja urgencias para 
tomar el caso de una niña llamada 
Hannah. / It’s Valentine’s Day, and Cuddy 
has a date. Meanwhile, House leaves ER 
duty to take on the case of a young girl.  

The Mentalist
 Red Bulls

Minelli ordena a Patrick Jane y compañía 
trabajar junto al equipo de Bosco para 
localizar a una mujer secuestrada. / 
Chief Minelli orders Patrick Jane and 
company to work with Bosco’s team to 
find a kidnapped woman.
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Mystery Files
Leonardo da Vinci
Un equipo de expertos investiga la 
verdad que afirma que Leonardo 
era un genio inventor. A través de 
la ciencia, buscan probar que fue 
más bien el artista más grande que 
jamás ha existido. / A team of experts 
investigate whether or not Da Vinci 
was actually a genius inventor. Using 
scientific techniques, they try to prove 
that he is better described as the best 
artist who ever lived.

ADENTRO Y AFUERA / 
Inside and Outside
Documental que investiga qué sucede 
con la poesía en la ciudad de Nueva 
York. ¿Están desapareciendo los 
creadores? ¿Cómo viven los poetas en 
esta gran ciudad? / This documentary 
looks at the poetry scene in New York. 
Are these artists disappearing? How do 
poets survive in the big city?

Euromaxx
Sound ‘n’ Music 2
Este programa presenta a jóvenes y 
brillantes músicos. Solistas, conjuntos, 
festivales y concursos. Infórmese sobre 
nuevos estilos y su evolución. / 
This program showcases brilliant, 
young musicians. Soloists, ensembles, 
festivals and contests. Learn about new 
styles and their evolution.

Megastructures
Dam Busters
Expertos intentan demoler, excavar 
y reciclar una represa de 25 mil 
toneladas. Su mayor desafío está 
detrás de la antigua represa: un 
millón de metros cúbicos de rocas  
apiladas contra ella. / Experts attempt 
to demolish, excavate and recycle 
a 25,000-ton dam. Their greatest 
challenge is piled up behind the old 
dam: over 27 million cubic feet of rock.

El orgullo de ser rapanui / 
THE PRIDE OF BEING RAPA NUI
Testimonios de la vida cotidiana de los 
rapanui: cómo conjugan su pasado, el 
presente y sus deseos por mantener y 
compartir su cultura. / Accounts from 
the everyday life of the original peoples 
of Easter Island: how they link their 
past, their present and their desire to 
preserve and share their culture.

lifestyle & deporte /  
lifestyle & sports

Mobil 1 The Grid 
The Grid está detrás de las escenas 
para revelar la tecnología y el 
diseño que se dedica a la creación y 
mantenimiento de automóviles más 
importantes del mundo. / The Grid 
goes behind the scenes to reveal 
the design and technology used in 
the creation and maintenance of the 
world’s finest automobiles.

Style Her Famous
Alicia Keys
Una chica quiere reformular su estilo 
inspirado en la imagen de la cantante 
Alicia Keys. / A lucky girl gets to 
revamp her style, inspired by the look 
of singer Alicia Keys.

Rip Curl
Aventureros videos grabados por 
sus protagonistas sobre deportes de 
aventura como el surf y las disciplinas 
de nieve. / Action-packed videos 
filmed by their protagonists, featuring 
adventure sports on surf and snow.

Nomads
Kayaking Chile
En este episodio, Nomads va al 
sur hasta llegar lejos en el paisaje 
exuberante de Chile en busca de la 
cascada más grande que cae cerca 
de la zona de Pucón. / In search of 
the largest waterfall near Pucón, this 
episode offers an up-close look at the 
magnificent landscapes of Chile.

Circo Massimo Oriental /  
Diviértase con Circo Massimo Oriental, 
una mezcla de acrobacias chinas, 
constorsionismo y animales exóticos 
de Oriente. / Enjoy the Circo Massimo 
Oriental, a circus that mixes Chinese 
acrobatics, contortionism and exotic 
Asian animals. 

E! Behind The Scenes 
True Grit
Una mirada cautivadora del mundo 
detrás de las escenas de la película 
True Grit, con los cineastas y actores 
revelando los secretos de cómo hacer 
una película. / A captivating behind-
the-scenes look at the film True Grit, 
with the filmmakers and actors sharing 
their movie-making secrets.

niños / children

Dibujos animados / 
Cartoons
Los niños tienen su canal en LAN, que 
trae divertidos dibujos animados para 
disfrutar y reírse. / LAN offers children 
a channel of their own, featuring fun 
cartoon series for their enjoyment.
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